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Pasamanos de las amuras de la proa - Main courante des murailles de la proue -

Handprails for the bow sections e G
R E :
’ Pegar ' No Pegar Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
o Glue o Don 't glue \ To cut \, To lie

ong. Appliquez

i 8 sur chaque c6té du bateau,
"
|
4 parts 15 mm long. Apply primer and paint them

o the holes of parts 56, 57 and 58 on both sides of the ship, gluing them at
aseboards 49.
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Pasamanos de las amuras de la proa - Main courante des murailles de la proue -
Handprails for the bow sections

’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
L4 Glue L4 Don 't glue To cut Tolie

arron-

a courbure indiquée

OOmm. Cut two parts 121 mm long and using sand
umidity to both parts, bend them to the shape shown to adapt them to the
2 DOW.
63. A pply sapele stain to both parts. Let it dry.
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4 5 / 2 Pasamanos de las amuras de la proa - Main courante des murailles de la proue -
Handprails for the bow sections .~

-
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’ Pegar ' No Pegar Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
\_

. Glue o Don 't glue \ To cut To lie
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Cabilleros del trinquete - Rateliers de la misaine - Foremast fife rail

’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
== Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
L4 Glue L4 Don 't glue To cut To lie
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Cabilleros del trinquete - Rateliers de la misaine - Foremast fife rail .
’ Pegar , No Pegar Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
N 4 Glue B4 Don ‘t glue \ To cut \ To lie

ormez le ratelier.

ng. Paint it red.
7 fro e ones made in step 46 make the fife rail.
e gap for the foremast.
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4 6 / 2 Cabilleros del trinquete - Rateliers de la misaine - Foremast fife rail .
’ Pegar , No Pegar Cortar Atar
@ Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
\, Glue - Don 't glue \_ To cut \. To lie

ignez-la en rouge.
¢ ors de |'étape 46 formez le
o
9 pieces de 7 mm de long.
cédentes. Peignez-les couleur bois.

iere 'ouverture pour la misaine.
er cut part 68. Apply the pore sealant and paint it red.
h the above strip 68 and two parts 67 from the ones made in step 46 make the fife rail.
e 380. From brass rod 42 measuring =0.8 mm, cut 9 parts 7 mm long.
Pictures 381, 382. Insert the 9 parts into the fife rail. Paint them wood color.
Pictures 383, 384. Glue the fife rail on the deck behind the gap for the foremast.
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Polea del trinquete - Poulie de la misaine - Foremast pulley -
(]

’ Pegar ' No Pegar / Cortar Atar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
Glue L4 Don ‘t glue To cut To lie
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Viark and make it into

M‘T
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’ Pegar ' No Pegar Cortar
Coller \ Ne pas coller Couper 6 Attacher
o Glue o Don 't glue Y To cut \ Tolie

Polea del trinquete - Poulie de la misaine - Foremast pulley -

dre les trous percés

es points affichés sur les deux profils

o ,\fﬂ'r]

roit indiqué.

=gl
uring o=1 mm, carefully make the channels to join the holes made earlier on

Pain thEﬁ?\is-hed part red. Mark with a felt-tip pen the points shown on both profiles of the part.

re 394. Glue the foremast pulley on the deck in the place shown.
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